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ЗАСЕДАНИЕНАКОМИСИЯТАЗАСЛАВЯНСКИ
КНИЖОВНИЕЗИЦИКЪММЕЖДУНАРОДНИЯКОМИТЕТ
НАСЛАВИСТИТЕСНАУЧНАКОНФЕРЕНЦИЯНАТЕМА
„ЕЗИКОВАТАПОЛИТИКАИСЛАВЯНСКИТЕЕЗИЦИСЛЕД

90-ТЕГОДИНИНАХХВЕК“

От 26 до 28.V.2011 година в Славянската библиотека към Народната
библиотекавПрагасепроведепореднотогодишнозаседаниенаКомисията
заславянскикнижовниезицикъмМеждународниякомитетнаславистите
снаучнаконференциянатема„Езиковатаполитикаиславянскитеезици“
сучастнициотБългария,Германия,Македония,Полша,Словакия,Слове-
ния,Украйна,ХърватияиЧехия.Престижниятфорумминаподпатронажа
наФилософския факултет и Департамента за южнославянски и балкан-
скиизследванияприКарловияуниверситет.Отговорникпоорганизация-
таипровежданетобешепроф.д.ф.н.ХанаГладкова,наученсекретарна
Комисията.

ФорумътбешеоткритотпредседателянаКСКЕпроф.д-рКинаВачкова.
ТяизнеседокладзадейносттанаКомисиятапрезизминалияедногодишен
период,презкойтосепроведезаседаниеиконференциянатема„Власти
кодификация“въвВарна(13–15.IX.2010г.).Материалитебяхапубликува-
ниведноименниясборникВластикодификация (Пловдив:УИ„Паисий
Хилендарски“,2011,с.310)подредакциятанаД.Иванова,К.Вачкова,Н.
Николова.

Научната програмана конференцията вПрага включвашепет заседа-
ния,вкоитобяхапредставениразличнидискусионнипроблеми,свързанис
моделитеиобщитепринципинаезиковатаполитиканаЕвропейскиясъюз;
сезиковатаситуацияиезиковатаполитикавотделнитеславянскистранив
контекстанаевропейскаинтеграция;спроменитевезикапрезпоследните
дведесетилетияидр.

Нановитеакцентивсъвременнатаевропейскаполитикаобърнавнима-
ниевсвоядокладСтаниславГайда(Ополе)–«„Новата“езиковаполитика»
(«„Nowa“ polityka językowa»).Темата за езиковатаполитика в условията
наевропейскаинтеграциябешеобстойноразгледанавследнитедоклади:
«Езиковата ситуация и езиковата политика в Словакия в международен
(славянски)контекст»(«JazykovásituáciaajazykovápolitikanaSlovenskuv
medzinárodnom(slovanskom)kontexte»)наСлавоОндрейович(Братислава)
и«Македонскиятезикиевроинтеграцията»(«Македонскиотјазикиевро-
интеграцията»наЛидияТантуровска(Скопие).
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Проблемите на езиковата политика в отделни славянски страни след
90-тегодининаХХвекбяхапредметнаизложениетонаЛарисаМасенко
(Киев)–«ЕзиковаполитикавпостсъветскаУкрайна»(«Языковаяполитика
впостсоветскойУкраине»),инаДианаИванова(Пловдив)–«Българската
езиковаполитикаслед90-тегодининаXXвек».Напо-частенпроблемна
българскатаезиковаполитика,свързанасличнитеимена,обърнавнимание
съссвоядокладКинаВачкова(Шумен)–«ЕзиковаполитикавБългарияи
българскатаантропонимичнасистема».

Не липсваха и съпоставителни изследвания на езиковата политика в
различниславянскистранивъвиизвънЕвропейскиясъюз.Натазитема
бешепосветендокладътнапроф.д-рЮлианеБестерс-ДилгеротСлавян-
скиясеминарнаУниверситетавъвФрайбург«ЕзиковатаполитикавПолша
иУкрайнасогледнаизискваниятанаСъветанаЕвропаинаЕвропейския
съюз»(«ЯзыковаяполитикаПольшииУкраиныпоотношениюктребова-
ниямСоветаЕвропыиЕвропейскогосоюза»).

На проблемите на езиковата кодификация и възможността за регу-
лирането ѝ от страна на властовите институции като актуална задача на
съвременнатаезиковаполитикасеспрявдокладасиАдаВидович-Муха
(Любляна):«Кодификациятавсъвременнатасловенскаезиковаполитика»
(«Kodifikacijaaktualneslovenskejezikovnepolitike»),анейниятколегаВойко
Горянцразгледасловенскатаезиковаситуациявракурсанапреводаческата
практика (писменаи устна): «Словенската езикова ситуацияи ролятана
писменияиустнияпревод»(«Slovenskajezikovnasituacijatervlogaprevaja-
njaintolmačenja»).

На важни проблеми, свързани с езиковата политика в образованието,
бяхапосветенидвадоклада–единиятзаобучениетопочешкиезиккато
чужд,адругият–наобразованиетовдетскавъзраст.СъответноХанаГлад-
ковасподеличешкияопитвсвоетоизложение:«Езиковатаполитикавобу-
чениетопочешкиезиккаточуждезик“(«Jazykovápolitikaavýukačeštiny
jakocizíhojazyka»),аМираНабелкова–словашкия:«Хурвинекиезиковата
политикавСловакиясогледнадецата»(«Hurvíneka jazykovápolitikana
Slovenskuvovzťahukdeťom»).

Докладът на ЯнаШолчина (Будишин) представи темата за езиковата
политикапоотношениенамалцинственитеезициипо-специалнозафунк-
циониранетоналужишкияезиквусловиятанабилингвизъмвГермания:
«Спецификанаезиковатаполитикавусловиятанадвуезичие»(«Wosebito-
sćerěčnejepolitikipodwuměnjenjemidwurěčnosće»).

Вниманието на аудиторията бе насочено и към отношението езикова
политика–езиковозаконодателство.Потозивъпросдокладвахапредста-
вителите наЧешката академия на науките (Прага)ЯнКорженски: «Ези-
ковотозаконодателствоиславянскитеезици»(«Jazykovéprávoaslovanské
jazyky»),иВитДовалил:«ЕзиковотозаконодателствовЧешкатарепубли-
ка»(«JazykovéprávovČeskérepublice»).Нанеуспешнитеопитизапрокар-
ваненаЗаконзаезикавХърватиябешепосветенисъвместниятдокладна
МаркоСамарджияиКрешимирМичанович(Загреб)«Законзахърватския
език–многопожеланияитринеприетипредложения»(«Zakonohrvatskom
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jeziku:mnogoželjaitrineprihvaćenaprijedloga»).
Воживенитедискусииповременаконференциятасехвърлидопълни-

телнасветлинавърхуобщииспецифичнипроблеми,свързанисезикова-
таполитикаидинамикатана книжовноезиковитепроцесив славянските
страни.

Статиите от заседаниетоще бъдат публикувани в специален брой на
сп.ActaUniversitatisCarolinae.Philologica.SlavicaPragensiaподзаглавие
Jazykovápolitikaaslovanskéjazyky.

На 29 май 2011 г. се проведе заключителното работно заседание, на
коетопроф.ЯнКорженскипредставиконцепциязаучастиетонаКСКЕв
ХVМеждународенконгреснаславистите(Минск,2013г.)всамостоятелен
блок«Езиковотозаконодателствоиславянскитеезици».Заглавенреферент
накръглатамасабеизбранпроф.С.Ондрейович(Братислава),азасъдок-
ладчици(кореференти),някоиоткоитоуточненидопълнително–ВитДова-
лил(Прага)спилотноизследваниезачешкияезик,проф.М.Самарджия
(Загреб)скомплексноизследваненаезиковотозаконодателствовбившите
югославскирепубликиипроф.Н.В.Мечковска(Минск)–заизточносла-
вянскитестрани.Задискутантбеизбранад-рЯ.Шолчина(Будишин).

ПриесепоканатаотсловенскитечленовенаКСКЕСловениядабъде
домакиннаследващотозаседание,коетощесепроведевЛюблянавпери-
ода7–9.VI.2012г.Тематанаконференциятае«Предизвикателстватана
променящатасеезиковаситуациявславянскитестрани».

ДианаИванова


